
Plain Form 
รูปธรรมดา



Plain Form 
รูปธรรมดา ใช้ตอนไหน

สนทนากับ
-เพื่อนกบัเพ่ือน
-คนในครอบครัว
-เอาไปใช้แต�ประโยคร�วมกันกับ
ไวยากรณ�อ่ืนๆ



Plain Form 
รูปธรรมดา

มาเปลี่ยน Plain Form
กนัง�ายนดิเดยีว(มัง้)

ก่อนอืน่เราต�องรู�ว�าประโยคทีต่�องการเปลีย่นจาก
รปูสุภาพ มนัเป�นชนดิไหน ว�าเป�น

คำกริยา
V.

คำคุณศัพท์
Adj.สาย い

คำคุณศัพท์
Adj.สาย な

และ คำนาม(N）

หรือ หรือ

หมายเหตุ Adj なและคํานามใช�หลกัการ Plain
form เดยีวกัน



คำกรยิา V.

รูปบอกเล�า

รูปปฎเิสธ

ที่เป�นรปูป�จจบุนั

ที่เป�นรปูอดตี

ที่เป�นรปูป�จจบุัน

ที่เป�นรปูอดตี

และมันกย็�อลงไปอีก



รูปบอกเล�าคำกรยิา V. ที่เป�นรปูป�จจบุนั
หลักการคอื เปลีย่นจาก กรยิา Vますเป�นรปู →Vdic

รูปสุภาพ รูป Plain Form

食べます。

飲みます。

食べる。

飲む。

รูปบอกเล�า ที่เป�นรปูอดตีคำกรยิา V.
หลักการคอื เปลีย่นจาก กรยิา Vましたเป�นรปู →Vた

รูปสุภาพ รูป Plain Form

食べました。

飲みました。

食べた。

飲んだ。



รูปปฎเิสธคำกรยิา V. ที่เป�นรปูป�จจบุนั
หลักการคอื เปลีย่นจาก กรยิา Vませんเป�นรปู →Vない

รูปสุภาพ รูป Plain Form

食べません。

飲みません。

食べない。

飲まない。

รูปปฎเิสธ ที่เป�นรปูอดตีคำกรยิา V.
หลักการคอื เปลีย่นจาก กรยิา Vませんでしたป�นรปู →Vなかった

รูปสุภาพ รูป Plain Form

食べませんでした。

飲みませんでした。

食べなかった。

飲まなかった。



รูปบอกเล�า

รูปปฎเิสธ

ที่เป�นรปูป�จจบุนั

ที่เป�นรปูอดตี

ที่เป�นรปูป�จจบุัน

ที่เป�นรปูอดตี

แยกให้ออกกนะ กบั Adjなและคาํนาม

คำคุณศัพท์
Adj.สาย い



รูปบอกเล�าคำAdj い ที่เป�นรปูป�จจบุนั
ตัด ですเลยลกูพี่

รูปสุภาพ รูป Plain Form

いいです。

暑いです。

いい。

暑い。

รูปบอกเล�า ที่เป�นรปูอดตี

รูปสุภาพ รูป Plain Form

よかったです。

暑かったです。

よかった。

暑かった。

คำAdj い
ตัด ですเลยลกูพี่



รูปบอกปฎเิสธคำAdj い ที่เป�นรปูป�จจบุนั
ตัด ですเลยลกูพี่

รูปสุภาพ รูป Plain Form

よくないです。

暑くないです。

よくない。

暑くない。

ที่เป�นรปูอดตี

รูปสุภาพ รูป Plain Form

よくなかったです。

暑くなかったです。

よくなかった。

暑くなかった。

คำAdj い
ตัด ですเลยลกูพี่

รูปบอกปฎเิสธ



รูปบอกเล�า

รูปปฎเิสธ

ที่เป�นรปูป�จจบุนั

ที่เป�นรปูอดตี

ที่เป�นรปูป�จจบุัน

ที่เป�นรปูอดตี

คำคุณศัพท์
Adj.สาย な
และคำนาม

หมายเหตุ Adj なและคาํนามใช�หลกัการ Plain
form เดยีวกัน



รูปบอกเล�าคำAdj な・N ที่เป�นรปูป�จจบุนั
เปลี่ยน です → だ

รูปสุภาพ รูป Plain Form

きれいです。

学生です。

きれいだ。

学生だ。

ที่เป�นรปูอดตี

รูปสุภาพ รูป Plain Form

きれいでした。

学生でした。

きれいだった。

がくせいだった。

เปลี่ยน でした → だった

รูปบอกเล�าคำAdj な・N



รูปปฎเิสธคำAdj な・N ที่เป�นรปูป�จจบุนั
เปลี่ยน で้はありません → ではない

รูปสุภาพ รูป Plain Form

きれいではありません。

学生ではありません。

きれいではない。

学生ではない。

ที่เป�นรปูอดตี

รูปสุภาพ รูป Plain Form

きれいではありませんでした。

学生ではありませんでした。

きれいではなかった。

学生ではなかった。

เปลี่ยน ではありませんでした → ではなかった

คำAdj な・N รูปปฎเิสธ



หนังสือบางเล่ม ใช้ じゃありません　ซึ่งมีความหมายเดียวกันกับ ではありません。
学生じゃありません ＝ 学⽣ではありません

ดังนั้น
じゃありません　→　じゃない
じゃありませんでした　→ じゃなかった

ตามนี้และตามนั�น
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